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FrançaisFR

FR Consignes de sécurité

•	 Débranchez votre appareil avant chaque 
changement de disque.

•	 Utilisez uniquement des machines 
adaptées et équipées d‘une protection 
appropriée (par exemple, hotte d‘aspi-
ration + aspirateur).

•	 Portez toujours des lunettes de protec-
tion, des gants, des protections auditi-
ves, un masque anti-poussière et des 
chaussures solides.

•	 Avant la première utilisation, effectuez 
un essai sans matériau (au moins 30 
secondes).

•	 N‘utilisez pas de disques endommagés, 
ovalisés ou vibrants.

•	 Utilisez uniquement des disques à la-
melles avec un diamètre de trou adapté 
– pas d‘adaptateurs ni de réducteurs !

•	 La vitesse de rotation maximale du dis-
que doit correspondre au moins à celle 
de votre appareil.

•	 N‘effectuez le ponçage qu‘avec une lé-
gère pression – ne pas incliner, heurter 
ou enfoncer.
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Safety InstructionsConsignes de sécurité

EnglishEN

•	 Always unplug your power tool before 
changing the flap disc.

•	 Only use machines with appropriate 
safety equipment, such as a dust extrac-
tion guard and connected vacuum.

•	 Always wear safety goggles, protective 
gloves, hearing protection, a dust mask, 
and sturdy footwear.

•	 Perform a test run for at least 30 seconds 
without contact to material. The disc 

Choisissez le grain adapté au matériau.

Convient uniquement au ponçage à sec.

Nettoyez la broche, la bride et le 
disque avant le montage.

!

•	 Après le ponçage, laissez refroidir le dis-
que – il peut devenir très chaud.

•	 Ne posez votre outil que lorsque le dis-
que est complètement à l‘arrêt.

•	 Retirez le disque à lamelles lors du 
transport de l‘appareil afin d‘éviter tout 
dommage.
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Safety InstructionsSafety InstructionsEN

must rotate freely and evenly.

•	 Do not use damaged, unbalanced, or 
vibrating discs.

•	 Only use flap discs with the correct bore 
size for your tool – do not use adapters or 
reduce the hole diameter.

•	 The maximum speed rating of the disc 
must meet or exceed the maximum 
speed of your power tool.

•	 Apply only light pressure while grin-
ding – do not tilt, force, plunge, or jam 
the disc.

•	 Discs can become very hot during use – 

allow them to cool before touching.

•	 Always wait until the disc has come to a 
complete stop before putting the tool 
down.

•	 Remove the disc before transporting the 
power tool to prevent damage.

Use the right grit for the ma-
terial you‘re working on.

For dry grinding only.

Clean the spindle, flange, and 
disc before mounting.

!
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Included Items

Qty. Item

A 4 Flap Disc 125mm

ENAccessoires

Qté. Article

A 4 Disques à lamelles 125 mm

FR
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FrançaisFR

FR

Préparation : débranchez la fiche secteur, 
enfilez des vêtements de protection.

Montage : fixez le disque propre au centre, 
sans adaptateur.

Essai : laissez tourner pendant 30 secondes 
sans matériau.

Ponçage : travaillez en exerçant une légère 
pression, ne pas incliner ni heurter.

Après utilisation : laissez refroidir le 

disque et retirez-le si nécessaire.

Anwendung

Stockage et éliminationFR

•	 Éliminez les disques abrasifs usés con-
formément à la réglementation locale 
en vigueur pour les abrasifs.

•	 N‘utilisez que des disques en bon état et 
respectez les consignes de sécurité de 
votre outil électrique.

•	 Stockez le kit dans un endroit sec et pro-
pre afin d‘éviter la rouille et la perte de 
performance.



7

EnglishEN

ApplicationEN

Preparation: Unplug the tool, wear 
protective gear.

Mounting: Clean disc and mount centered, 
no adapters.

Test Run: Let it run 30 seconds without 
contact.

Grinding: Use light pressure, don’t tilt 
or force.

After Use: Let the disc cool down.

Storage & DisposalEN

•	 Dispose of used flap discs according to 
local regulations for abrasives.

•	 Only use undamaged discs and follow 
your power tool’s safety instructions.

•	 Clean the discs after use with a dry cloth 
or soft brush.

•	 Store in a dry, clean place to prevent rust 
and performance loss.
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Vos croquis et notes Your sketches and notesFR EN
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Merci Thank youFR EN

Merci d‘avoir choisi notre produit. Si vous 
avez des questions sur nos produits, n‘hési-
tez pas à nous envoyer un message.

Nous sommes là pour vous :

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Zone de service 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


